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Аннотация
Хотите увидеть, как Джастус сражается со знаменитым

Чингисханом и узнает много нового о самой Монголии, тогда вам
сюда. Вас заворожит живописный пейзаж самой Монголии и ее
дружелюбные люди.



 
 
 

Комаил
Цикл "Плетеный бог".
Книга 2. Джастусхан

«Делаешь – не бойся, боишься – не делай»
Чингисхан
Глава 1: Прилет в Монголию.

Пустыня Сахара. Стояла знойная погода. Ветер поднялся
высоко в небо и начал поднимать клубы пыли возле гроб-
ницы Джастуса, где осели беженцы после нападения бра-
тьев Алькатаб. Недалеко от гробницы располагалась, палат-
ка с монгольским шаманом посреди пустыни. В палатке вре-
менно проживал шаман, который прилетел в Египет посмот-
реть местные достопримечательности и предметы веры дру-
гого народа. Но из–за авианалета, братьями Алькатаб, он еле
спасся и нашел убежище возле той самой гробницы. Джастус
вместе с Лаваной подошли к палатке и вошли в нее. Посреди
нее стоял шаман и приводил в порядок свое лицо. Он взял в
руки полотенце и вытер руки, затем посмотрел на новопри-
бывших гостей. Затем улыбнулся и признал в них вчераш-
них зрителей, которые смотрели за его ритуальным танцем –
обращение к своим предкам, чтобы те предали ему сил.

Джастус подошел ближе, а Лавана начала осматривать его



 
 
 

палатку чуть пристальней, и заметила музыкальный инстру-
мент, лежавший в груде вещей под лежаком. Джастус пред-
ложил шаману сделку, тот поедет с ними, а когда они при-
будут на место, то он проведет для них экскурсию по досто-
примечательностям Монголии. Они пожали друг другу руки,
и шаман проводил Джастуса к выходу, но Лавана спросила
шамана:

– А что это за инструмент у вас, – спросила богиня.
И указала на инструмент под лежаком.
– Ах это, – это ритуальный бубен, с помощью которого

мои «коллеги по духовному цеху» обращаются к предкам,
чтобы просить помощи или благословить пищу, приготов-
ленную людьми, – рассказал шаман.

– Кстати меня зовут Далай, – представился шаман.
И поклонился присутствующим.
–  Очень приятно познакомиться я Джастус, а эта моя

спутница Лавана, – представились они.
Вдруг послышался шорох закрывающейся палатки, это

был внук Мелькера. Джастус прервал разговор с шаманом и
вышел из палатки. Возле нее как ни в чем не бывало стоял
мальчик и насвистывал себе мелодию. Джастус подошел к
нему и внимательно на него посмотрел. Мальчик в ответ за-
улыбался и спрятал руки за спину. Джастус осмотрел его со
всех сторон, чтобы понять, что же он хочет от него. Мальчик
поманил указательным пальцем Джастуса и они направились
вперед прочь от гробницы к палатке, где сидел его дедушка и



 
 
 

ждал их. Мужчина сидел на пледе и покуривал трубку, скре-
стив ноги и, вывернув колени в стороны. Джастус подошел к
нему, а внук Мелькера встал возле дедушки и взял трубку в
руки и положил обратно на стол, предварительно вытряс на
песок за пределами палатки табак. Джастус оглядел Мельке-
ра и задал вопрос:

– Ты не меняешься старик, – все также сплошные тайны, –
съязвил Джастус.

– Если так можно, то почему бы и нет, – подмигнул старик.
– Зачем позвал, – сразу перешел к делу.
– Я тут поговорил с людьми, и мы решили с остатками

людей Лаваны построить укрепления от греха подальше, –
сказал Мелькер.

– Мне как-раз тоже пришла это мысль, ведь нас не будет
какое-то время, а люди должны как-то защищаться, – поды-
тожил Джастус.

– Ты сильно доверяешь этому шаману, – спросил Мель-
кер.

–  На вид вроде ничего, толковый человек,  – заметил
Джастус.

– За такими нужно ухо востро держать, потому что имен-
но такие и могут нож в спину всадить, когда этого совсем не
ждешь, – сделал серьезный вид Мелькер.

Слова Мелькера заставили задуматься Джастуса.
– Предупреди Лавану, чтобы была тоже начеку, – преду-

предил Мелькер.



 
 
 

– Не волнуйся старик, мы же в конце концов Боги, пусть
и пока с малым запасом сил, – улыбнулся Джастус.

– Все же присмотрись к нему повнимательнее, мое дело
предупредить, – сказал старик.

– Я приму твои слова к сведению, а нам пора собираться
и нужно предупредить народ, о том, что мы уходим в путе-
шествие на некоторое время, – сказал Джастус.

– Хорошо, я подготовлю вещи и с рассветом выходим, –
сказал старик.

– Внук, слышал, что сказал дядя Джастус, мы собираем-
ся, – громко сказал старик, ошарашив мальчика.

– Да дедушка, уже собираюсь, – и начал паковать вещи.
– Мы тоже пойдем, – ах да, предупреди шамана, чтобы

тоже собирался, – попросил Джастус.
– Ладно, – и встал на ноги.
Мелькер вышел из палатки вслед за Джастусом и отпра-

вился к шаману. Старик громко закашлял, и шаман сказал:
– Можешь зайти, – пригласил к себе шаман.
Мелькер вытер ноги от песка и зашел в палатку.
– Джастус просил предупредить: мы скоро выдвигаемся,

будь готов, – сказал старик.
– Хорошо, соберу свои вещи и в путь, – ответил Далай.
Мелькер вышел из палатки и направился сторону гробни-

цы, смотря в небо.
Спустя три часа все собрались возле гробницы. Далай

осмотрел всех и сказал:



 
 
 

– Нам нужно будет ехать в столицу Египта – Каир, там на-
ходиться аэропорт, который доставит нас на мою родину. Но
сначала нужно подобрать одежду, чтобы смешаться с толпой,
а то мы очень сильно выделяемся на фоне всех остальных, –
сказал шаман.

– Хорошо, так и сделаем, – сказал Джастус.
Все остальные просто кивнули в ответ. Им подготовили

машины, чтобы быстрее добраться до назначенного места.
Все вещи погрузили в багажник и в качестве водителя был
доверенный человек Лаваны.

Ехали часа полтора до Гизы, а там уже добирались при-
мерно день до Каира с привалами на сон и еду. На утро сле-
дующего дня они были в Каире. По дороге зашли на рынок и
нашли лавку, где продавали одежду. После покупки все дви-
нулись в аэропорт. Водителя отпустили, и он поехал обрат-
но, пожелав нам удачи в путешествии и помахал рукой.

Далай взял с собой оставшиеся деньги и купил всем по
билету на рейс до Монголии. Спустя двадцать минут они се-
ли в самолет. Джастус никогда не был в самолете, как и все
прочие кроме самого шамана и им все казалось интересным.
Начиная от салона с пассажирами и заканчивая кабиной эки-
пажа. Самолет поднялся в воздух и с окна иллюминатора от-
крылся живописный пейзаж:

Все казалось маленьким, и сам город умещался у них на
ладони. Облака кустились большими хлопьями и перемеща-
лись в противоположную сторону от самолета.



 
 
 

Сам полет длился пятнадцать часов. Далай объяснил им
что можно поспать или взять наушники и послушать музы-
ку. Так и поступили. Далай в свою очередь делал пометки
в своем дневнике о проделанном путешествии и описывал
своих попутчиков, как добродушных целеустремленных лю-
дей, которые хотят познать свою цель путешествия и чего-то
добиться. Внук Мелькера слонялся по всему салону и рас-
сматривал его. Ему было интересно, так как он был еще ре-
бенком ни разу не летавшим на самолете. Он попросил Да-
лая, чтобы тот устроил экскурсию в кабину самолета.

Далай встал из своего кресла и взял за руку внука Мель-
кера и они пошли прямиком к кабине. Они постучались и
басистый голос помощника прозвучал:

– Войдите, – сказал помощник.
Они вошли, и мальчик увидел помещение, усеянное ку-

чей кнопок и людей. Помощник командира экипажа осмот-
рел людей, а затем посмотрел на командира и тот кивнул что-
бы они остались. Мальчик начал задавать вопросы, связан-
ные с назначением тех или иных кнопок. Помощник отвечал
и это еще больше радовало ребенка. Все веселились и улы-
бались. Под конец экскурсии мальчик помахал рукой всему
экипажу, и они закрыли за собой дверь. Далай отвел его на
свое место, и мальчик от обилия информации сразу заснул
на плече дедушки. Дедушка взял руку Далая и тот остано-
вился и посмотрел на него, и дед сказал:

– Спасибо, что развлек моего внука, в его жизни слишком



 
 
 

мало радости, – поблагодарил Мелькер.
В ответ Далай пожал ему руку и поклонился. С этого мо-

мента Мелькер перестал не доверять Далаю. На следующее
утро самолет приземлился в аэропорте Монголии, и они со-
шли с него в аэропорте столицы – Улан-Батора. Монголия
состоит из двадцати одного аймака, в который входят триста
двадцать девять сомонов. Экономика Монголии сосредото-
чена в таких отраслях, как добыча полезных ископаемых и
сельское хозяйство. Такие минеральные ресурсы, как медь,
уголь, молибден, олово, вольфрам и золото составляют зна-
чительную часть промышленного производства страны.

Далай развел руки в стороны и поприветствовал своих по-
путчиков при этом сказал:

– Добро пожаловать в столицу Монголии—Улан-Батор!
И развел руки в стороны затем закружился на месте от

радости, что приехал домой.

Глава 2: Путешествие в деревню шамана.

После прилета в Улан-Батор, Джастус со своими дру-
зьями отправился осматривать местные достопримечатель-
ности столицы. Степная местность, в вперемешку с совре-
менными домами-многоэтажками, добавляли свой колорит.
Климат умеренно теплый так как они прибыли в середине
лета, но зимой холодно, с видом на холмистую местность. В
некоторых местах была видна растительность, плавно пере-

https://ru.wikipedia.org/wiki/???????????_???????


 
 
 

ходящая в каменистую почву. Это давала о себе знать знаме-
нитая пустыня Гоби. Джастус вместе со своими товарища-
ми отправился вместе с Далаем в глубь столицы, закупить-
ся припасами для путешествия в деревню. Жители столицы
были очень гостеприимны и охотно рассказывали местные
истории и поверья, связанные со своими лавками и забега-
ловками. Один хвастался, что его лавка уже в десятом поко-
лении продает перебродившее конское молоко Айрак. Дру-
гой же хвастался наивкуснейшей выпечкой. Лавана не могла
отвезти взгляда от всего этого изобилия запахов и вкусов и
так и норовила зайти в каждую забегаловку чтобы попробо-
вать товар на вкус.

Джастус взял спутницу под руку и просто на всего увел
прочь. Далай показал, где можно максимально дешево заку-
питься припасами и поскорее начать их путешествие. Так и
поступили. Они закупили большие баулы с едой, которая ме-
нее портиться, а именно: сушенная верблюжатина и барани-
на, мантуу-местный аналог хлеба, а также для внука Мель-
кера закупили сладости, чтобы было чем занять ребенка по
дороге.

После всех приготовлений их ждал родич из деревни Да-
лая. И как только он их заметил, то сразу помахал рукой, Да-
лай же в ответ помахал тоже. Когда они встретились Джастус
услышал местное наречие, на котором они разговаривали
и используя способности Бога, тут же перевел их разговор.
Мелькер и его внук ничего не поняли. Джастус объяснил,



 
 
 

что они поздоровались друг с другом и начали спрашивать,
как дела? и где все это время Далай пропадал. Мелькер и его
внук сделали удивленные, но в тоже время довольные лица и
улыбнулись. Родич Далая осмотрел гостей и тоже улыбнул-
ся в ответ, затем они увидели позади него верблюдов, но не
таких как в пустыне Сахара, а с более густой шерстью и дву-
мя горбами. Мелькер как и все остальные был в изумлении.
Далай рассказал, что верблюды составляют прочную основу
быта кочевых народов Монголии, а также скотоводство из
которого они берут все самое необходимое для пропитания
людей:

масло, мясо, шерсть, молоко и тягловую силу для пере-
носки тяжестей.      Деревня Далая располагалась на границе
с пустыней Гоби. Далай предупредил, что путешествие бу-
дет долгим, дня три пути от столицы Улан-Батор. Видимо
поэтому Далай дал им время закупиться провизией, чтобы
по дороге они не умерли с голоду. Далай помог своим гостям
взобраться на верблюдов, и они начали свое путешествие.

Первый день пути они пересекали холмистую местность.
Ветер дул с такой силой, что верблюды начинали рычать от
попадания пыли в глаза. Из-за сложившейся ситуации было
принято решение сделать привал. Родич Далая притащил на
верблюдах юрту и начал вместе со всеми ее устанавливать,
чтобы переночевать этот день. На следующий день светило
солнце. Его лучи освящали холмы и почву под ногами. Внук
Мелькера с любопытством смотрел на весь простирающий-



 
 
 

ся пейзаж и был заворожён животными, которых они встре-
тили по дороге, а именно: Дикие табуны лошадей, разновид-
ность монгольского сурка, цапли-красавки и т.д. Некоторые
поселения встречали их с радушием и гостеприимностью.
Дети охотно учились у старших пасти лошадей и верблюдов.
Молодые девушки учились у старших женщин вышиванию
и выделыванию шкур лошадей, верблюдов и козлов. Также
девушек обучали готовке традиционных блюд. Второй день
прошел незаметно. На рассвете третьего дня они собрали ве-
щи и отправились на контрольную точку их путешествия.
Погода кардинально поменялась. Солнце пекло еще с боль-
шей силой, что им пришлось снять верхнюю одежду, оставив
майки с коротким рукавом. До поселения Далая оставалось
пять километров пути. Оставшееся расстояние они провели
в тишине. Каждый думал о своем. Кто-то вспоминал свой
дом, кто-то думал о будущем, которое их ожидало. Тишину
нарушили крики восторженных людей, приветствуя Далая и
его родича. Вперед вышел глава поселения, и развел руки в
стороны и поприветствовал их:

– Добро пожаловать, внук мой! – сказал дед Далая.
Далай слез с верблюда и пошел навстречу своему деду и

сердечно обнял его.
Это был мужчина шестидесяти лет, с бородой и усами, ак-

куратно выбритыми на лице. Глаза узкие, как и у всех пред-
ставителей монголоидной расы. Одет в традиционную одеж-
ду дэгэл. В руке у него была трость.



 
 
 

Далай подошел к своему деду:
– Я снова дома, – восторженно ответил Далай.
–  Позволь представить моих друзей: Джастус, Лавана,

Мелькер и его внук, – указал на них.
Все поклонились главе в знак уважения.
– Добро пожаловать, проходите, – пригласил в поселение

глава.

Глава 3: Знакомство с поселением.

Джастус со своими товарищами в сопровождении Далая
пришли в главную юрту поселения. Поселение составляло
сто пятьдесят человек. Преимущественно население занима-
лось сельским хозяйством и выращиванием скота. Всем бы-
ло очень интересно увидеть новых, приезжих людей. Люди
были одеты в самую обычную одежду, только глава поселе-
ния, чтобы принять гостей оделся в традиционную одежду
дэгэл. Дэгэл представляет собой длинный халат или кафтан,
доходящий до колен, со стоячим воротом; фасон дэгэл оди-
наков как для мужчин, так и для женщин; однако, иногда у
мужских дэгэл наблюдаются более широкие рукава. Две по-
лы дэгэл запахиваются левая на правую. Пять – шесть за-
стёжек располагаются следующим образом: одна подмыш-
кой, три у плеча, остальные у воротника. Дэгэл обычно но-
сится с широким шёлковым поясом, многократно оборачи-
ваемым вокруг тела. Пояс служил как для дополнительного



 
 
 

утепления, так и для хранения вещей, так как пространство
между поясом и дэгэл образовывало достаточно вместитель-
ный карман (карманов как таковых на дэгэл не предусмот-
рено). Мужчины обычно завязывают пояс несколько слабее,
чем женщины. Пояс дэгэла, наряду с шапкой, считался од-
ним из показателей благосостояния носящего. Ношение дэг-
эл до сих пор распространено в сельской местности; в горо-
дах носится в основном старшим поколением или по случаю
традиционных праздников. Дэгэл для торжественных случа-
ев выполняются из сравнительно более дорогих материалов.

Юрты располагались на расстоянии десяти метров друг от
друга. Посередине, внутри юрты было место для разведения
костра с навесом для казанов и чайников, а также посуда из
глины. Возле каждой юрты располагались отдельные участки
для посевов, которые были засеяны. Недалеко, ближе к по-
селению был большой табун лошадей и двугорбых верблю-
дов, из которых получали мех, мясо, молоко и использовали
животных для передвижения и переноски тяжестей. Мимо
пробегали местные дети и внимательно смотрели на новых
людей, но в частности на внука Мелькера – Абдулу. Особен-
но девочки, переглядывались между собой и громко хихика-
ли за спиной мальчика. Мальчик налился румянцем и резко
поспешил впереди всех. В ответ девочки расхохотались еще
больше. Это заметил Мелькер и сказал:

– Абдула, иди поиграй с детишками, пока мы будем заня-
ты, – сказал Мелькер.



 
 
 

И указал на девочек.
Абдула замотал головой, но дедушка начал размахивать

руками вперед подталкивая его, чтобы не стеснялся. Абдула
поклонился своему дедушке и неохотно пошел к детям.

Пока Абдула играл и не тратил свое детство зря, остальная
часть команды прошла в главную юрту старейшины. Внутри
юрты располагались столы вдоль юрты и отдельный стол по-
середине в самом конце от двух других. Это стол старейши-
ны. На нем был чайник, письменные принадлежности. Ста-
рейшина сел за стол и пригласил присесть оставшихся гостей
за любой из столов, располагавшихся вдоль юрты. Мужчина
осмотрел гостей с головы до ног, затем посмотрел на Далая
и тот кивнул ему. Это был сигнал, что они могут начинать:

– Уважаемые гости, мне очень приятно, что вы посетили
наше поселение, но я вижу, что вы приехали не просто так, –
поприветствовал старейшина.

В юрту вошли женщины с традиционными угощениями и
положили на стол. Одна из женщин подмигнула Мелькеру,
тот в свою очередь расплылся в приятной улыбке и тоже под-
мигнул. Женщина налилась румянцем и поспешила к выхо-
ду, поторапливая остальных девушек. Старейшина улыбнул-
ся, и они продолжили.

– Спасибо, уважаемый старейшина, за ваше гостеприим-
ство, – ответил Джастус.

Глава 4: Причина приезда.



 
 
 

Гости сидели за столом и перекусывали после долгой до-
роги, а Джастус внимательно общался со старейшиной. Ста-
рейшина его опешил и сказал:

– Я с самого вашего приезда понял, что вы необычный
человек, если вообще человек, – подметил старейшина.

– Вы правы, я Бог, потерявший большую часть своей бы-
лой силы, – не стал скрывать Джастус.

Старейшина удивился и внимательно посмотрел Джасту-
су в глаза, и он увидел еле заметную боль и горечь. На его
лице читалось потеря своего и горечь предательства его быв-
ших друзей – Богов: Лайтуса и Даркуса, которые теперь пе-
реродились в братьев Алькатаб. Старейшина замотал голо-
вой и продолжил разговор:

– Я наблюдал уже такое в своем внуке, Бог Тенгри разго-
варивал с ним и предсказал ваш приезд, – сказал старейши-
на.

Джастус перевел взгляд на Далая, а тот развел руками и
сказал:

– Сюрприз, – с улыбкой на лице сказал Далай.
Все присутствующие, кроме Джастуса и старейшины бы-

ли в шоке.
– Я потом вам все расскажу более подробно, – предупре-

дил Далай друзей.
Старейшина продолжил разговор:
– То, что вы ищете, спрятано в гробнице великого Чинги-



 
 
 

за, – сказал старейшина.
– Но где он погребен не знает никто. Только человек с чи-

стыми помыслами и сильным сердцем может открыть дорогу
к гробнице, – предупредил старейшина.

И взялся правой рукой за бороду и начал трогать.
Все внимательно посмотрели на Джастуса, а потом на Да-

лая. Далай был потомственным шаманом в пятом поколе-
нии. Он обрел способность общаться с духами и Богом Тен-
гри, который показал ему картину грядущих событий.

Вдруг послышался шум на улице и пришлось прервать их
беседу чтобы посмотреть на происходящее. Оказывается –
это было начало великих скачек на лошадях, которые прово-
дились раз в пять лет. Все вышли из главной юрты и напра-
вились на большое скопление народа, которое находилось
возле большого поля, где вовсю всадники демонстрировали
свои навыки управления лошадью.

Один из молодых наездников, еще совсем юный, посмот-
рел на Абдулу и громко рассмеялся. Это был вызов. Абду-
ла посмотрел на Мелькера, тот в свою очередь посмотрел
на старейшину. Старейшина обратил внимания на взгляд
Мелькера и сказал:

– По правилам поселения, только жители могут участво-
вать в скачках, – сказал старейшина.

– Но для вас я сделаю исключение, – разрешил старейши-
на.

Старик подозвал Абдулу и начал его ободрять и пожелал



 
 
 

ему удачи. Абдула участвовал в великих скачках на востоке
и ему хорошо знакомо это чувство. Мальчик сел на лошадь и
как влитой начал демонстрировать свои навыки. Юнец, бро-
сивший вызов сразу поменялся в лице, и все громко начали
хохотать над ним. Потому что не нужно судить человека по
обложке.

Протяженность трассы составляла один километр. Боль-
шой круг, который опоясывает окрестности самой деревни и
реку. На линии старта, слева и справа располагались столбы,
украшенные традиционными праздничными лентами.

Все наездники выехали на старт. Человек, стоявший в сто-
роне, поднял вверх пистолет и выстрелил. Все наездники ри-
нулись вперед. Люди начали громко кричать и поддерживать
своих людей. Лавана вместе с Мелькером и Джастусом гром-
ко свистели и хлопали в ладоши, поддерживая Абдулу. Конь
Абдулы скакал самым последним. Юнец, бросивший вызов
Абдуле, оглянулся назад и улыбнулся, затем отвернулся и
продолжил гонку. Абдула начал пятками бить по ребрам ко-
ня, чтобы быстрее скакал. Во время скачек несколько лоша-
дей подвернули копыта и сошли с дистанции. К ним сразу
побежали старшие наездники и увели в конюшню на реаби-
литацию. На дистанции остались десять наездников. Абдула
был в середине. Он хотел сравняться с юнцом, но его посто-
янно перекрывали с обеих сторон впереди скакавшие. Один
из наездников решил сыграть грязно и попытался подрезать
Абдулу, но тот вывернул поводья так, что подрезавший вре-



 
 
 

зался в другого и выбыло сразу семь наездников.
Осталось на трассе трое. Абдула прибавил темп, и вырвал-

ся вторым. До финиша оставалось метров двести. Началась
борьба за первое и второе место. Юнец всячески старался от-
теснить Абдулу и не дать ему сравняться с ним. Юнец перио-
дически оглядывался, высматривая Абдулу. Абдула заметил
место, где можно вклиниться и не упустил своей возможно-
сти. Юнец ошарашено посмотрел в сторону Абдулы, но за-
метил, что тот вырвался вперед и достиг финиша первым.
Победа! Все люди удивленно посмотрели в сторону Абдулы
и закричали, закидывая Абдулу овациями. Они еще никогда
не видели такого уровня управления лошадью. Юнец при-
шел вторым. После гонки юнец соскочил со своего коня и
лично пожал руку Абдуле в знак уважения и достойного со-
перника. Еще никогда чужак не выигрывал скачки.

Вперед вышел старейшина, а за ним Джастус, Далай, Ла-
вана, и Мелькер. Абдула слез со своего коня и побежал к
своему дедушке. Абдула крепко его обнял и все дружно по-
хлопали. Джастус подошел к Абдуле и сказал:

– Абдула, ты молодец. Я еще никогда не видел такого зре-
лища, – сказал Джастус. И пожал мальцу руку.

Старейшина поднял руки вверх и все голоса стихли. Ста-
рейшина выдержал паузу и сказал:

– Я поздравляю победителей. В этом году скачки получи-
лись очень интересными и захватывающими. Все наездники
продемонстрировали свои способности в управлении лоша-



 
 
 

дью, – поздравил старейшина.
– Вечером состоится пир. Веселитесь и наедайтесь, – при-

гласил старейшина.
Все закричали от восторга и начали готовиться к предсто-

ящему пиру. Одна из девочек подошла к Абдуле и вручила
кулон в знак симпатии и сразу убежала к своим подругам,
налившись румянцем. Абдула принял подарок и поклонился
в знак признательности. К нему подошел Мелькер погладил
по его голове и подмигнул.

Все разошлись по своим юртам. Наступил вечер. Небо в
эту ночь было особенно красивым: много звезд сияло и осве-
щало эту местность. Все пили, ели, веселились, устраивали
конкурсы. Жизнь в тех местах казалась прекрасной. Пока во
время празднества старейшина не позвал Джастуса к себе в
юрту и заодно прихватил Далая. Они сели за стол, и старей-
шина начал разговор:

– Я узнал, что конкретно вам нужно здесь и я даю согласие
на помощь моего внука, – сказал старейшина.

– Он в полном вашем распоряжении, – сказал старейши-
на.

– Спасибо, ваше слово много значит для меня и моих дру-
зей, – поблагодарил Джастус.

– Остаётся разгадать место погребения великого Чингис-
хана, – сказал Джастус.

– В этом тебе как раз и поможет мой внук, – сказал ста-
рейшина.



 
 
 

– Бог Тенгри был свидетелем, где его похоронили, – ска-
зал старейшина.

– Далай тебе поможет связаться с Тенгри, но предупре-
ждаю характер у него не сахар, – предупредил старейшина.

Далай кивнул, и они вернулись к пиршеству. Их встретила
Лавана и спросила у Джастуса:

– О чем вы разговаривали, – спросила Лавана.
– Далай нам поможет с поисками гробницы великого Чин-

гиза, – сказал Джастус.
– Что правда, – с удивлением спросила Лавана.
– Да, мы проведем шаманский обряд и лично через Далая

будем говорить с великим Тенгри, – сказал Джастус.
– Это замечательная новость, – сказала Лавана.
И поцеловала Джастуса в губы.
Он ее обнял и на фоне звездного неба они пошли к себе

в юрту придаться страсти.

Глава 5: Разговор с Богом Тенгри.

На следующее утро все поднялись после праздничного
пира. Голова болела у всех ужасно. Лавана лежала рядом с
Джастусом, в чем мать родила, и поглаживала его по щеке.
Джастус в свою очередь спал и не чувствовал ее прикосно-
вений, один сплошной, громогласный храп. Ее это достало.
Она взяла в руки подушку и ударила ею Джастуса. Джастус
от удара подушкой поднялся в храпе как будто восстала му-



 
 
 

мия из могилы. Лавана резко отпрянула в сторону и Джастус
сказал:

– Доброе утро, зая! – сказал Джастус.
– Доброе утро милый, – ошарашенно сказала Лавана.
И начала потихоньку вставать и надевать одежду.
– Зая, давай еще немного покувыркаемся, – со смешком

сказал Джастус.
– С Богом Тенгри все будем кувыркаться, надевайся давай

– сказала Лавана.
И надела одежду и вышла на улицу.
Джастус снова лег в кровать, посмотрел на потолок, и рез-

ко встал при этом приземлился на ноги. Он подошел к зер-
калу, которое предоставил старейшина им и посмотрелся в
него:

– Как же я хорош, сам не похвалишь, никто не похвалит, –
сказал Джастус сам себе.

И схватил свою одежду и надел ее.
Их уже ждал Далай вместе со своим дедом. Старейшина

и Далай посмотрели на Джастуса и Лавану:
– Мы смотрим у вас была незабываемая ночка, – сказали

Далай и его дед.
Лавана налилась румянцем, а Джастус начал смотреть ку-

да–то вверх на небо при этом присвистывая, а затем сказал:
– А что, так было слышно, – со смешком спросил Джастус.
Далай вместе с дедом посмотрели на него и сказали:
– Вас вся деревня слышала, – с хохотом сказали оба.



 
 
 

Лавана выпала в осадок и убежала от стыда в юрту.
Джастус как ни в чем не бывало просто сказал:

– У нас был рабочий процесс, который затянулся на всю
ночь, – со смешком ответил Джастус.

– Да и вообще благородные люди об этом не распростра-
няются, – сказал Бог.

Абдула с Мелькером рассмеялись, но Мелькер закончил
смеяться раньше и выписал своему внуку подзатыльник. Аб-
дула взялся за голову и посмотрел на деда, тот помахал ука-
зательным пальцем, и мальчик все понял. Все дружно рас-
смеялись, но затем стали серьезнее.

Все жители занимались привычными, повседневными де-
лами: кто–то пас коз, кто–то заготавливал пищу для живот-
ных, женщины и девушки вышивали. Жизнь в деревне шла
своим чередом. На завтрак старейшина пригласил своих го-
стей в юрту. Они плотно поели и начали заниматься пробле-
мами Джастуса. Старейшина пригласил еще одного шамана
в помощь Далаю и они принялись проводить ритуал призыва
Бога Тенгри. Все шаманы облачились в традиционные наря-
ды и начали ритуал призыва:

– Взываем к тебе о великий Бог Тенгри, – Явись на наш
зов, в дар мы жертвуем тебе кровь этой козы, – произнесли
они.

И перерезали горло животному, затем вылили кровь на
алтарь.

В это мгновение у Далая загорелись глаза белым цветом



 
 
 

и изменился голос, на более громогласный, как и полагает
Богу:

– Кто осмелился призвать меня в такой час, – раздался
голос из уст Далая.

Джастус посмотрел на шамана и сказал:
– Я Джастус—Бог справедливости, – ответил Джастус.
– О владыка Джастус, великий прародитель современных

богов, – Извини меня старого дурня, не признал сразу, – ска-
зал Тенгри.

–  Я в твоем распоряжении владыка,  – Что ты хочешь
узнать, – спросил Тенгри.

– Тут между прочим еще и Богиня есть, – раздался голос
Лаваны.

– Госпожа Лавана, и Вы тут, – ошарашено спросил Тенгри.
Лавана фыркнула и отвернулась в знак недовольства.
– Простите старого волка моя госпожа, – У меня и в мыс-

лях не было Вас оскорбить, – начал извиняться Тенгри.
Лавана повернулась и сказала:
– Ну так уж и быть старый волк, я тебя прощаю, – сказала

Лавана.
И сменила гнев на милость.
Джастус посмотрел на Лавану, та сразу расплылась в

улыбке от счастья.
Джастус прокашлялся и продолжил беседу:
–  Ты ведь знаешь зачем я здесь, не так ли,  – спросил

Джастус.



 
 
 

–  Да великий, каждый Бог знает вашу историю, и все
очень внимательно следят за исходом вашего путешествия, –
ответил Тенгри.

– Ответь, где гробница великого Чингисхана, – спросил
Джастус.

Все замерли в ожидании ответа Тенгри.
– Ваш путь лежит в аймак Хентий, на вершине горы Бур-

хан–Халдун находится крохотный, еле заметный проход в
пещеру, – Но, чтобы попасть в пещеру, нужно пройти ряд
испытаний, которые покажут, что вы достойны пройти.

– Каждому из ваших друзей выпадет по одному испыта-
нию, которое покажет, вашу силу, справедливость, любовь,
милосердие и смекалку, – ответил Тенгри.

– А теперь я пойду спать, заморился я, – сказал Тенгри.
И Далай снова пришел в сознание.
К нему подошел его дед и спросил:
– Ты как внук, – спросил старейшина.
– Голова гудит сильно, – ответил Далай.
И взялся руками за виски.
К нему подошел Джастус и сказал:
– Ты молодец друг, – сказал Джастус.
И похлопал того по плечу, что тот чуть не упал от его си-

лы.
– Народ, теперь мы знаем куда нам идти, – Все готовы вы-

полнить испытания, – спросил друзей Джастус.
Все хором ответили:



 
 
 

– Да!

Глава 6: Путешествие на гору Бурхан-Халдун.

На следующее утро начали собираться в экспедицию на
гору Бурхан–Халдун. Навьючили верблюдов, лошадей про-
визией. Взяли побольше воды себе и животным. Стояла яс-
ная погода. Ветер обдувал лица людей и те радовались на-
ступлению нового дня. Все люди в деревне активно участво-
вали в подготовке. Каждый принес от себя немного прови-
зии и амулеты–обереги на удачную дорогу.

На прощание провели ритуал, воздали подношения вели-
кому Богу Тенгри, чтобы тот благословил их путь. И они от-
правились. Сзади старейшина и все люди махали им вслед.
Далай обернулся и помахал рукой своему деду, затем они
продолжили ехать. Дорога до Улан–Батора занимала на ло-
шадях три дня. Погода, то становилась ясной, то поднимал-
ся сильный ветер. На второй день они остановились на ноч-
лег. Установили юрту и принялись готовить пищу. Развели
костер внутри юрты и оборудовали воздуховод, чтобы дым
выходил наружу.

Снаружи был сильный ветер, и животные начали нервни-
чать. Далай вышел из юрты и начал им нашептывать слова,
которые могут понимать только они. Вслед за ним вышел
Джастус и начал смотреть на окружающий его ландшафт. Во-
круг была гористая местность, много камней и холмов и все



 
 
 

это в сочетании с сильным ветром придавало этому месту
особые моменты. Они вернулись в юрту и продолжили тра-
пезу.

На рассвете третьего дня они отправились в Улан–Ба-
тор. Стояла солнечная погода, все улыбались от предвкуше-
ния приключений. Абдула играл на дудке, а Далай достал
свой бубен и отбивал ритм. Время пролетело незаметно. Они
оглянуться не успели, как были у границы Улан–Батора. Все
слезли с лошадей и отправились в город пополнить запасы
воды и еды. Дальше путь до горы занимает часа два на ма-
шине.

Джастус решил переговорить с Далаем и они решили, что
отпустят животных обратно домой. Питомцы дрессирован-
ные и знают обратную дорогу. Так и решили. В городе арен-
довали несколько машин и карту и отправились в путь. Еха-
ли по бездорожью пока не наткнулись на гору. Эта была та
самая знаменитая гора Бурхан–Халдун. Возле нее дежури-
ла гвардия, так как эта гора является культурным наследи-
ем Монголии и «Юнеско». Как только они приблизились их
остановили и спросили:

– Вы с какой целью прибыли на гору, – спросил один из
охранников.

Пришлось соврать…
– Мы туристы, хотели посмотреть на гору и пофотогра-

фировать, если это можно, – ответил Джастус.
Один из охранников остался наблюдать за кампанией,



 
 
 

другой пошел докладывать шефу, чтобы уточнить детали.
Через десять минут охранник вернулся и сообщил:

– Вход только через официальное разрешение, – твердо
ответил охранник.

Ничего не оставалось как прибегнуть к силе Бога. Лава-
на вышла из машины и своими любовными чарами усыпила
всех охранников. Все охранники спали любовным сном и им
снились их любящие жены.

Лавана села обратно в машину и Джастус ее поцеловал
в знак признательности. Все покраснели от такого поворо-
та. Они завели машину и продвинулись чуть вглубь горы.
Осмотрели место, где можно спрятать машину и дальше
двинулись к горе пешком. Как только они достигли горы,
Джастус не выдержал и сказал:

– Все, пора и мне применить силу, – Все держитесь за ме-
ня, – сказал Джастус.

И превратился в большой клуб песка и мгновенно пере-
местил себя и друзей на вершину горы. Как и сказал Бог Тен-
гри, на вершине горы был еле заметный проход, который су-
мели разглядеть только Лавана, Джастус и Далай. Как только
они приблизились к расщелине, их засосало внутрь пещеры.
Как только они проникли внутрь раздался громогласный го-
лос:

– Кто без разрешения осмелился проникнуть в гробницу
великого Чингисхана, – раздался голос в гробнице.

Джастус прислушался к голосу и сказал:



 
 
 

– Старый Тенгри как всегда эффектно появляется, – ска-
зал Джастус.

Голос поперхнулся, а затем сказал:
– Вам все-таки удалось добраться сюда владыка Джастус.
– Мы все здесь, – сказали дружно все.
– Тогда ваши испытания вот–вот начнутся, – объявил Тен-

гри.
Глава 7: Испытания в гробнице.

Внутри пещеры, где располагалась гробница Чингисхана,
были статуи волков слева и справа. По–середине виднелась
огромная металлическая дверь, на которой было вырезано
следующее:

«Только достойные могут войти, если взломаете замок,
весь мир погрузиться во тьму и восстанет великий Чингиз.
Его гневу не будет конца и края, пока его гнев не будет уто-
лен»

Джастус прочитал это вслух, и все ужаснулись.
Тенгри снова произнес:
– Вы точно готовы к испытаниям, – спросил Тенгри.
В ответ было молчание. Абдула взял свои инструменты

для взлома и взломал замок. Поднялся сильный гул и Тенгри
прорычал:

– Святотатство, вы осквернили священное место, за это
вы будете наказаны великим Чингисханом, – прорычал Тен-
гри и исчез.



 
 
 

Послышался лязг оружия и шарканье шагов внутри гроб-
ницы. Из гробницы вышел высокий человек, облаченный в
кожаную броню и изогнутый меч. У него были длинные во-
лосы, точнее то что от них осталось. Чингисхан осмотрел
всех присутствующих и зарычал:

– Смерть чужакам, – прорычал Чингисхан.
И замахнулся мечом на Джастуса.
Джастус пихнул в другую сторону Лавану, Мелькера и Да-

лая. Абдула был сзади него и старался не шевелиться. Абду-
ла чихнул от пыли, и Чингисхан сразу повернулся к нему и
попытался нанести удар мечом. Джастус попытался приме-
нить силу, но гробница блокировала все чары. Тогда Джастус
на сколько мог быстро подбежал к Чингисхану и взял его за
горло и начал душить. Абдула сразу убежал к деду и завяза-
лась борьба. Чингисхан ударом локтя попал Джастусу в жи-
вот и тот отпустил горло. Затем Чингисхан повернулся ли-
цом к Джастусу и сказал:

– Зачем вы разбудили меня, – спросил Чингисхан.
– Я Джастус—бог справедливости и я пришел забрать то

что по праву принадлежит мне, – ответил Джастус.
– Попробуй отними, – заревел Чингисхан.
И атаковал Джастуса.
Мелькер вместе с Далаем, Абдулой и Лаваной забежали

вглубь гробницы. Мелькер закричал:
– Задержи его там, а мы придумаем как выйти отсюда, –

в спешке сказал Мелькер.



 
 
 

– Легко, – с сарказмом сказал Джастус.
Все посмотрели на Мелькера странным взглядом.
– А что вы на меня смотрите, – спросил Мелькер.
– Мы потом об этом поговорим, когда выберемся, если

выберемся, – сказали все кроме Мелькера.
У Мелькера была взрывчатка, припрятанная на особый

случай. Он ее достал и это заметили все и Абдула сказал:
– Деда, это то что я думаю, – спросил Абдула.
– Именно то самое внучек, пришло время и мне показать

свою силу, – ответил Мелькер.
– Отойдите и спрячьтесь подальше, сейчас будет большой

бум, – предупредил Мелькер.
– Большой бум, я к этому не готова Мелькер, если мы не

выберемся отсюда я тебя найду и лично взорву, – угрожающе
сказала Лавана.

– Джастус что ты там с ним возишься, иди к нам и запри
эту чертову дверь, – рявкнул Мелькер.

Джастус прямым ударом ноги пихнул от себя Чингисхана,
а сам в последний момент прыгнул в проход. За ним сразу
же закрыл дверь Далай и поднял его на ноги.

– Закройте уши, – предупредил Мелькер.
Мелькер заложил взрывчатку и поставил таймер на два-

дцать секунд. Все спрятались за колоннами и за саркофагом
Чингисхана. Раздался взрыв. Своды колон в гробнице нача-
ли рушатся. На месте взрыва была большая дыра. Джастус
взял под руки Лавану и Далая, а Мелькер взял на руки Абду-



 
 
 

лу, и они буквально впрыгнули в дыру прежде чем гробница
обрушилась окончательно.

Они выбрались из гробницы все в пыли и грязи. На лице
была сажа.

Вдруг раздался голос и перед ними появился Тенгри уже
в своем истинном облике черно-белого волка, парящего над
землей и сказал:

– Не смотря на вашу глупость, которую вы совершили, вы
прошли все испытания и оказались достойны. – Теперь вы
должны избавить нас от восставшего Чингисхана, иначе он
поработит и утопит в крови всю Землю, – сказал Тенгри.

–  Владыка Джастус, когда одолеете его, к вам вернётся
недостающая часть вашей силы, – предупредил волк.

– Он будет блуждать по земле и воскрешать из курганов
своих павших воинов и просто мертвых, чтобы собрать непо-
бедимую армию, и снова начать завоёвывать земли, – сказал
Тенгри.

– Надо предупредить всех и собрать армию, чтобы оста-
новить его, – сказал Мелькер.

– Это не так просто сделать о мудрейший Мелькер, – пре-
дупредил волк.

– Спасибо за слово «мудрейший», но это не так, – сказал
Мелькер.

– Если я говорю эти слова, значит твое время скоро на-
станет, – сказал Тенгри.

– Как нам его победить, он ведь по сути бессмертный, та-



 
 
 

кой же, как и я, – подметил Джастус.
– Оружием смертных его не убить, – сказал Тенгри.
– Есть древний, могущественный артефакт, – заинтриго-

вал Тенгри.
Настала секундная пауза.
– Какой же, – спросили все хором.
– Спросите своего шамана, – сказал Тенгри.
И указал лапой на Далая.
Все обернулись и уставились на него.
– Вы чего, – спросил Далай.
– Друг ты нам чего–то не до рассказал, – спросил Джастус.
– Я сам об этом только что узнал, – начал оправдываться

Далай.
– Значит решено, возвращаемся в деревню и говорим с

твоим дедом, – твердо сказал Джастус.

Глава 8: Тайна артефакта.

Глаза ослепило солнце, когда Джастус и его друзья выбра-
лись из гробницы Чингисхана. Они все были в пыли, ссади-
нах и ушибах. Джастус взял своих друзей под руку и пре-
вратился в песчаную бурю и перенес в деревню Далая. Они
появились неожиданно, что старейшина начал бить тревогу
чтобы все, укрылись. И перед старейшиной появились они.
Старейшина увидел Далая и крепко обнял его. Он оглядел
всех остальных и прислали лекарей перевязать раны.



 
 
 

Далай серьезно посмотрел на деда и сказал:
– Дед, нам нужно серьезно поговорить про древний арте-

факт нашей семьи, – твердо сказал Далай.
Старейшина изменился в лице и сказал:
– Идите за мной, – сказал тот.
И вошел в юрту.
Они пошли за старейшиной, все жители внимательно сле-

дили за ними, затем снова начали заниматься повседневны-
ми делами.

Как только они вошли, то увидели над местом старейши-
ны, старинный монгольский лук, который начал светиться
аномально синим цветом. Старейшина снял лук и начал его
держать в руке и рассматривать. Все смотрели на него, но
никто не осмеливался спросить. Далай взял инициативу себе
и спросил:

–  Бог Тенгри сказал нам, что только артефакт сможет
остановить великого Чингисхана и снова запереть его в гроб-
нице, – сказал Далай.

– От части это действительно так, – сказал старейшина.
И тяжело вздохнул.
– Теперь, когда Чингисхан на свободе это бедствие нашего

народа, – сказал старейшина.
– Он соберет огромную армию и будет завоевывать мир, –

сказал старейшина.
– Как только он выйдет за границу Монголии, то станет

неуязвимым и мы уже не сможем его остановить, – с трево-



 
 
 

гой сказал старейшина.
– Этот лук отнимет силы Чингисхана, но не лишит его

воли, только Бог может это сделать, – сказал старейшина.
И все уставились на Джастуса.
– А что я единственный Бог здесь, – спросил Джастус.
Все перевели взгляды на Лавану. Лавана надула губки и

сложила руки перед грудью и посмотрела на Джастуса и ска-
зала:

– Хм, тоже мне мужчина, – раздраженно сказала богиня.
– Зая, я пошутил, я готов исполнить свой долг, чтобы спа-

сти людей и Землю, – заверил Джастус.
–  Если Чингасхан, со своей армией, выйдет за границу

Монголии, он будет не победим, – предупредил старейшина.
– Дед расскажи про этот лук поподробнее, – поинтересо-

вался Далай.
– Хорошо, наша семья является приближенными Чингис-

хана. Многие поколения наши предки охраняли и защища-
ли Чингисхана при жизни и после его смерти наши предки
охраняли его гробницу, – рассказал старейшина.

– Этот лук является нашей семейной реликвией и переда-
ется из поколения в поколение, – сказал старейшина.

Один из людей вошел в юрту со срочными новостями:
– Великий старейшина, Чингисхан собирает армию для

захвата мира, – доложил тот.
Старейшина встал на ноги, и все тоже последовали его

примеру, и он сказал:



 
 
 

– Собирайте людей, мы вам поможем чем сможем. – А ты
внук мой возьми лук и стрелы, – сказал старейшина.

Мелькер взял Абдулу и отвел в сторону и сказал:
–  Оставайся здесь в безопасности.  – Настало взрослым

вступить в игру, – приказал Мелькер.
И поцеловал внука в лоб.

Глава 9: Сражение с Чингисханом.

Зато время, когда Джастус, со своими друзьями добрал-
ся до деревни Далая, Чингисхан успел поднять многотысяч-
ную армию из мертвых солдат–степняков и прочих мертвых
и дал в руки им оружие из курганов: сабли, луки, копья и т.д.
Его войны были одеты в старинные кожаные доспехи. При
себе имели композитный лук, стрелы, для ближнего боя ис-
пользовали сабли и дубины, а также топоры.

Легкая конница была одета в легкую ламеллярную броню,
состоящую из нескольких полос кожи, сшитых с помощью
веревки с ниткой. На голове носили овечьи тулупы.

Тяжелая конница носила ту же самую ламеллярную бро-
ню, но обшитую металлом. Конница ездила на невысоких ко-
ренастых лошадях, которые издревле выращивали кочевни-
ки.

Отличительной чертой войска Чингисхана были поднятые
из курганов и могил войны и лошади. У них были видны ко-
сти, и потрепанная старая ламеллярная броня. Плюс ржавые



 
 
 

сабли и наконечники от стрел. Но это им не мешает убивать
людей с легкостью, как они это делали еще, будучи живыми.

Разведчики из деревни Далая прибыли с новостями в де-
ревню:

– Господин, мы обнаружили войско великого Чингисха-
на. – Оно находится почти на границе с Китаем, – еле дыша
сказал посланник.

– Отдышись воин, – сказал старейшина.
И дал ему воды.
– Сколько у нас людей, – спросил старейшина у Далая.
– Около пятидесяти, плюс я уже отправил запрос в Мон-

гольскую армию, – ответил Далай.
– Значит должны сдержать его любой ценой, – сказал ста-

рейшина.
И посмотрел на Далая.
Джастус взял лук у Далая и сказал:
–  Вместе мы свернем горы и преодолеем все,  – сказал

Джастус.
И лук засветился синим ярче обычного.
– Тогда, не теряем время и выдвигаемся, – приказал ста-

рейшина.
Все войны вооружились автоматами и бронежилетами,

которые выдала монгольская армия и двинулись к границе
Китая. Чингисхан стоял со своей многотысячной армией и
ждал прихода врагов. Они были как нескончаемый дождь из
поднятых мертвецов. Как только прибыл Джастус со своими



 
 
 

друзьями и с монгольской армией, Чингисхан дал отмашку и
посыпался град стрел. Джастус создал заслон из песка и спас
людей. Чингисхан был поражен и снова дал отмашку. Посы-
пался град стрел и Джастус снова применил заслон из песка.

Армия Чингисхана состояла из авангарда спереди, левого
крыла и правого крыла, каждый из которых имел свой аван-
гард для зашиты. Армия использовала тактику изматывания
противника методом обстрела и легкой конницей, затем в
ход шла тяжелая конница и сметала все на своем пути.

Такую тактику и применил Чингисхан. К счастью в мон-
гольской армии были хорошо осведомлены о тактике веде-
ния боя Чингисхана и для этого подогнали большое количе-
ство бронетехники и пехоты. Но они просчитались в одном,
вся армия Чингисхана бессмертна, до той поры пока не уни-
чтожат самого Чингисхана.

После обстрела Чингисхан выдвинул легкую конницу и
монгольские войска открыли огонь из пулеметов. Почти вся
конница была уничтожена, солдаты ликовали, но сразу стих-
ли. Конница вновь встала и продолжила атаку. Танки выеха-
ли вперед и начали их давить и одновременно стрелять из
пушек, попадая в остальные силы Чингисхана. Чингисхан
увидел, что от его армии толка нет, сам ринулся в бой и од-
ним ударом рассекал танки, будто это картонные коробки.

Джастус увидел это и выхватил у Далая лук и выстрелил.
Первый выстрел мимо, осталось пять стрел. Он еще выстре-
лил, Чингисхан уклонился и ринулся дальше по направле-



 
 
 

нию Джастуса и почти настиг его, если бы Джастус не создал
песчаную стену. Меч Чингисхана разрубил стену и Джастус
заорал:

– Убегайте все, – заорал Джастус.
И посмотрел на Лавану.
Лавана кивнула и применила свои чары на Чингисхане,

чтобы его замедлить. Эффекта ноль. Чингисхан замахнулся
мечом и пытался зарубить ее, но она вовремя уклонилась и
в это мгновение Джастус заблокировал его удар первым, что
попалось ему под руку, а именно дулом от танка, которое
вынесло от удара Чингисхана. Лук у Джастуса был на спине,
и Чингисхан не давал возможности им воспользоваться.

Понесся град ударов со стороны Чингисхана. Джастус
блокировал каждый его удар и пытался его оглушить чтобы
выхватить лук и застрелить его. Джастус замахнулся и попал
дулом от танка прямо по голове Чингисхану. Тот попятился.
Этого хватило, чтобы выхватить лук и прострелить его серд-
це. Чингисхан упал на колени и сказал:

– Ты первый достойный соперник за всю мою жизнь, –
сказал Чингисхан.

И положил мертвую руку на плечо Джастуса, а затем как
пепел испарился, а вместе с ним и его войско. В это мгнове-
ние образовалось свечение света и часть силы перетекла к
Джастусу. Тучи сгустились и показался великий Бог Тенгри
и сказал:

– Ты проявил все качества настоящего война и по праву



 
 
 

заслужил свою силу, – поздравил его Тенгри.
– Распорядись этой силой мудро, ведь чем больше сила,

тем больше ответственность, – сказал Тенгри.
И исчез. Погода пришла в нормальное русло. Все войска

разошлись и Джастус со своими друзьями вернулись в де-
ревню Далая, где их уже встречали. Старейшина отдал посох
своему помощнику и подошел к внуку затем крепко обнял
его. Абдулла рысью устремился к Мелькеру и прыгнул ему
на руки, что тот немного пошатнулся и сказал:

– Убьешь старика внук, я тоже рад тебя видеть, – сказал
Мелькер.

И поцеловал внука в лоб. Джастус подошел к Лаване и
обнял ее за талию, затем поцеловал. Вся деревня ликовала и
нарекла Джастусу титул—Джастусхан.

Конец второй части!!!!

Сноски

Аймак – монгольское и тюркское родоплеменное образо-
вание, современная административная единица в Монголии.

Сомон – административно-территориальная единица, на
которые разделяются аймаки Монголии с 1924 года.

Дэгэл – традиционная одежда монгольских и тюркских
народов Центральной Азии; обычно делается из хлопка,
шёлка или парчи.


